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Uapoleon. 
Tema 100-aastase surmapäewa puhuks 

(18»». F/V. 19»1) . 

H. Baiow. 
(,V0durile" saadetud weneleelsest läfilirjast tõlkind N. Kent). 

Saba aastat tagasi, wangistuses tühjal St. Helena 
saarel, inglaste hoolsa ja karmi walwuse all, suri üks 
lõikide aegade ja rahwaste suuremaist meestest — Prants-
laste imperator Napoleon l. Napoleoni nimi räägib 
paljubele ja palju. Seda enam peab see nimi kõnelema 
nendele, kes ennast pühendanud tegewusele sõjakunsti 
tööpõllul. 
- Hää riigimees, tähelpaneuiiswäärt korraldaja, mitte 
nõrk rahaasjanduse tundja, tark ja ettewaatlik seaduse-
andja, silmapaistew walitseja, osaw poliitikamees, hiil-
aaw ja-önnelit maadewõitja — esineb Napoleon geniaal-
sena WHuhina, näidates oma harukorralisi andeid 
kõigil sõjakunsti aladel. , . 

Kui meie Napoleoni mitmekesise ja anderikka iege-
wuse jälgi weel praegugi kohtame, kui ta mõneski asjas 
järeltulewate riikide Pääle oma mõju on awaldanud, 
neid ehk teisi poliitilisi tingimusi luues ja nende riikide 
sisemise elu woolule kestwamats ajaks teatud suuna 
andes, lõi ta sõjakunsti waldkonnas need alused, millel 
sõjaasjandus ttleie ajalgi weel täiel mõõdul edasi püsib. 
Ainult neid jälgides, nüiidfeajü tingimusi arwesse wöt-
tes, ilmub wõimalus õieti arufaada sõjakunsti seadustest, 
loomust ja olemusest, ja neid lkäsitades wõidakfe kõiki 
tehnilisi abinõusid õieti ärakautada, et wõimalikult 
otsustawamaid ja lõpulikumaid tagajärgi faawutada, 
kui loomulikke töötamise järeldusi sõjakunsti waldkonnas. 

Just fee on põhjuseks, et igaüks, kes sõjaasjanduse 
alal töötab ja seda tööd arinastab ning austab, alati 
Napoleoni meeles peaks ja üldisteski joontes teaks, mida 
Napoleon on korda saatnud sõjaasjanduses ja missu-
guse päranduse ta meile sellet alal on jätnud. Meie 
oleme kohustud teadma, missugust mõju awaldas Na-
poleoni kui wäejuhi tegewus sõjakunsti arenemise pääle 
kuni meie ajani ja missugune tähtsus on kõigel sellel 
nii olewikus kui tulewikus sõjaasjanduse küsimustes ja 
tema järeltulewas arenemiskäigus, kas wõi meile kõige 
lähema aja mõttes. 

Napoleon ilmus sellena ärawalitud iseloomuna, kes 
oma erandlife geniaalsuse jõul sõjaasjauduse olemusse 
tungis, kellele awanes sõja iseloom üleüldse ja eriti 
selle üksikud nähtused, iseäranis lahing; sellele iseloo-
mule awanesid sõjakunsti seadused, mis teiste silmis 
saladusega kaetud olid, ta oskas neid teostada mitme-
kesises olukorras^ et faawutada eesmärke, mida kätte ei 
saa teisel teel kui sõjaga. 

Napoleonile, keda tenia tegewuses pääasjalikult 
wõrdlemata kuulfufearmastus ja piiramata wõimu-
himu juhtis, oli sõda wägewate poliitiliste saawutuste 
abinõuks. Ig.a tema sõjakäigu ehk üksiku operatsiooni 
eesmärgiks oli tähtsa ülesande otsustamine, ja terwe 
rida niisuguseid ülesandeid lahendasid teba ülesseatud 
eesmärgile., 

Napoleon, kui haruldane korraldaja, oskas leida 
elawat jõudu sõjaotstarbcks, oskas sellest jõust kiirelt 
suuri ja tugewaid wäestilke moodustada, mis tema 
kätes sõnakuulelikkeks sõjariistadeks muutusid, samutigi 
oskas ta igasuguseid abinõusid leida uende wäestiklude 
warustamifets ja sõjapidamiseks. 
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Napoleoni aegse nii üldise, kui ka eriliselt sõjawäe-
Iise tehnika seisukord muutis sõjapidamise abinõud õige 
primitiiwseiks. Kuid sellegi poolest oskas Napoleon 
neid kõige kõrgemal määral tarwitada ja nende abil 

, temale arusaadawaid sõjakunst: seadusi ärakasutada. 
Sellel alal tõusis ta niisugusele kõrgusele, millest ei enne 
ega pärast teda keegi pole üle jõudnud. 

Kuid niitte tolleaegsete sõjapidmnise abinõude primi-
tiiwsus, waid ka sõja ja eriti lahingu, samutigi inimese, 
kui sõja pänabinõu iseloomu põhjalik tundmine sundisid 
teda kombelisele, moraalsele küljele sõjategewuses pää-
tähtsust andma ja seejuures päälegi kõrgemal määral 
ja wõimalikult suurema osawusega kõiki ainelisi abi-
nõusid kasutama, wastawalt uende omadustele. 

Napoleon, kelle omaduseks kõrge mõjumise ja hüpnoosi 
wõime oli, nii üksikute isikute, kui terwete masside suh-
tes, kasutas seda omadilst tihtipääle selleks, et wõimali-
kult kõrgemale astmele tõsta oma fõjawägede nwraalset 
meeleolu ja sellega nende moraalse ja kehalise jõudude 
äärmist pmewust saawlltada. 

Omis strateegilistes, taktilistes ja sõjawäelis-admi-
nistratiiwsetes tegewustes oli Napoleonile wõõras iga-
sugune shabloon, igasuguue rutiin. 

Tema strateegilised ja taktilised kombinatsioonid 
ullatawad oma mitniekesiduseya, oleuedes olukorra 
niitmekesidusest, ulilles temal tull tegutseda, ning andes 
tunnistust tema^laialdasest, sügawast ja painduwast 
mõistusest. Napoleoni kõigeniaks omaduseks oli fee, et 
ta kõige wäiksemate tundemärkide ja nähtuste waral 
tõelikku olukorda oskas haarata ja õieti teda hinnata, 
et wastawalt sellele ja käsitada olewaile abinõudele, 
mis hästi ärakafutud, õigele otsusele jõuda. Niisugune 
otsustamine oli Napoleonil alati julge ja hoogne, eel-
das aktiiwset tegewuswiisi, mis omatord energilist pää-
lehmgi nõudis \a mitmesuguste wäeliikide tarwitamist 
suurtes massides käsitas. 

Napoleoni strateegia ja taktita pääifeäraldnswla 
efmewad: esiteks, lahingu ja uimelt pääletungi-lahingu 
tähtsus wäljal, et waenlast tema moraalse külje maha-
surumise ja aineliste abinõude purilstanlife teel teadmi-
seie sundida, et edaspidine wastupaliek wõimata on, ja, 
teiseks, eralahingu põhimõtte jälgimine, mis purustama 
hoobi andmist tähtsal punktil jaotsustawal silmapilgul 
nõuab ja ülyõudude koondamist nii pääsõjawäljal kui 
ka lahinguwälja pääpiirtonnas eeldab. 

Sarnast, hoopi walmistas Napoleon ette tähelpane-
likult ja arukalt, õige osawasti ja laialdaselt mitmele-

, siste strateegiliste ja taltiliste kombinatsioonidega, ar-
wesse wõttes kõiki olukorra audmeid, mille juures selle 
olukorra pahad tingimused mitte ainult tähelpanu ei 
leidnud, waid terwe rea korralduste abil euda kasuks 

, pöörati, olukord omale häätahtlikud, soodsaks muuoeti. 
Kõigis Napoleoni tegewustes, uii sõja- tui lahiugu-

Wäljal, torkab silma agarus, meelekindlus, hoogsus, wa
hel isegi riskeerimine. Kuid need tegewused wastasid 
alati olukorrale, olid ehitud, uiipalju kui seda tingis 
asjade loomus, järelekaalumisele, olid tähelpauelikult ja 
tmel määra! ettewalmistud ja, lõppude lõpuks, igafu-
guste abinõude waral wõimalikult kindlustud hädaohu 
ärahoidmiseks nende tegewuste läbiwiimifel ja ka õnne-
tüse juhuseks, et sõjawäge kriitilisest seisukorrast wälja 
päästa. 

Jälgides põhimõtet, mille järele „fõda peab sõda 
toitma", kasutas Napoleou osawasti kohalist abinõusid, 
et oma söjawägesid sõjawäljal ülewalpidada. Waa-
tarnata selle pääle walmistas ta tähelpanelikult ette 
sõjawäe ühendusteed ja organiseeris hästi kõige nõu-
talva juurdewco pää- ja wahebaafideft. 

Sarnane Napoleoni tegewuswiis, nlis sõja iseloo-
Ntule ja loomulikfcle oludele Waatab, ilmutab tema 
geniaalse mõistuse waral omandud sõjakuusti seadust 
ja paneb aluse toma aatelisele, põhimõttelisele, järelikult 
ka niuutmatule küljele. 

Mis puutub aaa wornüdesse, millesse sõjakunst 
tema seaduste praktilise tarwitamise puhul wälja kuju-
ued, siis jättis Napoleou meile selles suhtes täiesti 
kindla näpunäite järgmise sormeli näol: ^olukord 
sõjas täseb", mis omatord selle pääle tähelpanu juhib, 
et need wonnid abinõudest olenewad, mis olewal sil-
mapilgul wäejuhil tarwitada on. 

Wastawalt nende abiuõude primitiiwsusele, mis 
Napoleoni tarwitada olid ja mis XVIII aastasaja 
lõpul ja Xix aastasaja algusel nõrgalt arenenud tehnika 
tagajärgedena almustd, olid ka wormid, millesse Napo-
leoni kätes sõjakunsti aatelise külje materialiseerimine 
wälja kujunes, samutigi prinntiiwsed. Kuid oma pri-
initiiwsuse juures ilnrnsid uad täielikkudena ja ülimas 
astlues, mida wõimalik oli saawutada olewate abinõude 
waral. 

Sõjakunst pole Napoleonilt algnse saanud, vole ka 
iihes temaga hurmale suikunud. mi 

Kujutades oma sõjaliste wainiuanneiega senome-
naalset nähtust omal ajal, esineb Napoleon sõMunsti 
üldises ajaloo käigus täiesti seadusliku, kawakindla 
tegurina, mis loogilises sides minewikuga ja järjelikuks 
lähtepunktiks tulewikule on. 

Aastasadade kogemused, koondades terwe rea sakte, 
mis teineteisega tingitud sidemes, ja iseäranis anderi-
kaste wäejuhtide tegewus, kes enne Napoleoni elanud 
ja sõjakunsti loomu ja tema seadusi suuremal ehk wa-
hemal mõõdul teadlikult kasutanud, — lõi rikkaliku 
materjaali inimese waimu waldkonda puutuwate aate-
liste za põhimõtteliste külgede kindlaksmäärainisel weel 
enne geniaalse korsiklase ilmumist maailma näitelawale. 

Napoleon mõistis sügawamalt sõjakunsti olemusse 
tungida, laialdasemalt tema seadustest karu'saada. Ta 
suurendas tähtsal määral seda materjaali, mis sõjakunsti 
aatelist külge kindlustas: kombineeris selle materjaali 
teatud küsimuste alal üksikuiks, siiski jkindlalt teinetei-
sega seotnd gruppideks. Kui ta kõike seda?oma isiklikkude 
kogemuste elustawa praktikuga läbi<oli katsunud, mää-
ras ta kindlaks peaaegu lõpulikult wäljakujunenud sõja-
kunsti aadete ja põhimõtete süsteenu,- mis tema sea-
dustele ja loomule põhjenesid. Sellega andis ta 
lõpuotsuse kõigele, mis oli selles mõttes tebtud enne 
teda, ja ei jätnud peaaegu midagi edaspidiseks tööks 
järeltulewatele põlwedele. 

Napoleoni pääle ei jäänud mõjuawaldamata tema 
eelkäijate silmapaistwate wäejuhtide kogemused ja tege-
wus; samutigi oli see mõjuw ka tema tegewuse pääle 
sõjakunsti aadete, põhimõtete ja seaduste tegelikus ellu-
wiimises, tegewuswiiside ja wormide äramääramises. 
J a kõik see on seda enam õigustub, sest ei need abi-
uõud, mille waral mainitud põhimõtteid ja seadusi 
tegelikult tuli ellu wiia, jäid kuni Navoleon: aegadeni 
kas täiesti muutmatuks ehk muutusid õige tähtsuseta 
mõõdul. Kuid Napoleon ei esinend siingi mitte ajaloo 
kogemuste ja oma eelkäijate tegewuse orjana. Põhja-

omas kõike seda, mis tema aatelise küljega kooskõlas 
oli; oma praktikaga määras ta kindlaks ühtluse ju 
wastastikuse rippuwuse tolleaegsete sõjategewuse aine-
liste abinõude ja sõjakunsti aatelise külje wahel; ta 
leidis wormid, millesse kõige hõlpsamini kehastusid 
tema aated ja seadused, et neid tegelikult materialiste-
rida; sünteesina kõigele sellele andls ta kõrgema ees-
tuju strateegia ja taktika wallas, kuiwõrd nad wõima-
likud olid tolleaegsete tehniliste abinõude juures. 

Kui nüüd sõja seadused, sõjakunsti aateline külg 
üleüldiselt, inis nii täielikult, lõpuliwlt, terawalt za 
selgelt Napoleoni poolt ette toodud, oma loomu poo-
lest alalistena estnewad, kui neid kõik nii pärast Napo-
leoni, kui ka weel järeltulewad sõjakunsti amHegewid 
isikud käsitama on kohustub, — ei wõi meie sedasama 
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ütelda ka nende seaduste käsitamise wiiside, nende aine-
liste wormide kohta. 

Warsti pääle Napoleoni sõdasid hakkawad need 
ainelised abinõud kiirelt muutuma, kaswades arwu ja 
täienedes paremuste voolest. See aineliste sõjakunsti 
abinõude jnuutuniise ja paiskumise käik pole ka meie 
aegul weel peatama zäänud; olenedes järkjärgulisest 
tehnika arenemisest ülleüldse, loob ta ühest küljest ikka 
uued ja uued eriliselt sõjawäelis-tehnilised abinõud, 
teisest küljest arendab nende abinõude kasutamist puht-
fõjawäettste eesmärkide saawutamiseks. 

Niisllgune sõjakunsti wanade abinõude täienemine 
ja uute pääletulemine, muutes olukorda, niis täskiw 
on sõjas, muudawad loomulikult ka aatelis-põhimõtte-
life külje käsitamist ja määrawad kindlaks, wastawalt 
tehnika arenemiskäigule, uued tegewuswiisid sõjakunsti 
alal igale teatud azajärgule, samutigi uued wormid 
temas. 

Ni i siis, wõttes aluseks Napoleoni aateid ja järgi-
des täiesti temale sel määral, mil ta üleüldse sõja-
kunsti seaduste ja selle põhimõtete wäljendajana ja 
teostajana esineb, et wõi meie temale pimeda?: Pääst 
järgida wormilise, täidesaatwa külje suhtes, ehk Napo-
leon meile tüll sõjakunsti alal kõrgemad eeskujud andis. 

Siiski ei pea meie ka Napoleoni tegewuse mainitud 
külge silmapaari wahele jätma, sest et, waatamata 
suurte lahkuminekute pääle tolleaegsete 'ja nüüdsete sõja-
pidamise aineliste ja tehniliste abinõude wahel, selleski 
palju omandamise- ja järelaimamisewäärilist leidub, 
rääkimata sellest, et kõigil aegul õpetlituua esineb see 
metood, millele aluse pani ja mida käsitas suur wäe-
juht aineliste abinõude ärakasutamises, et sõjakuusti 
aatelist külge käsitada teatud sõja-ülesannete saawuta-
miseks. 

Tuleb meeles pidada, et pääabinõuks sõjas ou 
alati olnud, on praegu ja saab ikka olema inimene 
kõigi tema instinktidega, tuudmustega ja kirgedega, — 
mis oluliselt mutmatumaks jääwad, ehk ilad aja jook-
sul küll ausameelsemateks wäljaarenewad. 

Omades pääle Napoleoni, tema laialise tegewuse 
tõttu, küllalt täieliku sõjakuusti seaduste koodeksi, 
samutigi tähtsal määral tema tegewuse aatelised alused, 
olid ja on praegugi weel järeltulijad wäejuhid sunnitud 
selle poole püüdma, et omaaja wulises ja ainelises 
olukorras selle koodeksi seadusi eesmärkide saawuta-
miseks Paremini ära kasutada. 

Mõned uuematest wäejuhtidest said sellega enam-
Wähem hästi hakkama, kuid nutte ühtegi ei saa meie 
selles mõttes Napoleoniga wõrrelda. Muidugi ei saa 
seda neile ette heita, sest et weel aeg kätte pole jõud-
nud wäejuhi ilmumiseks, kes sarnane oleks Napoleonile. 

Napoleon ilmus selle määratu ajajärgu lõpul, nulle 
jooksul Paljugi suuri wäejuhte olnud, seda enanl aga 
anderikkaid \a kõrgete waimuannetega kiudralid, kelle 
tegewus suuri sõjakunsti kogemusi loonud; ta ilmus 
sel ajal, mil sõ^ategewuse aineliste abinõude tsükl juba 
löpupiirile oli zõudnud ja midagi uut enaiu pikema 
aja jooksul oodata polnud. x 

Uute aineliste abinõude, tehniliste leiduste arene-
mine sõjapidamise alal, mis kohe pääle Napoleoni 
ajajärku algust wõttis, pole weel praegugi lõpule jõud-
nud; ainult ühe aastasaja jooksul pääle Napoleoui 
saadud kogemused sõjategewuse alal pole weel kuigi 
suured. 

Ainult siis, kui lõpeb esimene ja kõrgemal astmel 
kogunewad teised, kujunewad tingimused wäejuhi ilmu-
mlseks, kes sarnane oleks Napoleonile. 

Muni sõna sZiawae pulftsöja-
liseft ettewalmistus eft. 

N. Reek. 

Sõjaasjanduse tiire edeng, tehnika imestamiswäärse 
arenemise tõttu, on suuresti mitmekesistand wägede 
ettewalinistust ja iga aastaga raskendab teda enam ja 
enam, eriti teenistuse aja lühend au: ise pärast. 

Riwisse on Paljugi juurde tulnud ja ohwitseride 
töö on saanud äärmise pingutuse. 

Et ettewalmistada wäeosa täielises kooskõlas meie-
aja moodsate nõuetega, on waja suuri teadmisi ja os-
kust neid asjale tohastada, palju energiat ja armastust 
oma eriala wastu; ainult siis, kui olemas need tingi-
mused ja omadused, wõib edukalt täita rasket, wastu-
tusrikast ja aulikku tööd, mis sõjawäe ohwitserkonna 
pääl lasnb. 

Juba nekruti õpetamiue teadlikuks wõitlejaks ei ole 
^augeltki kerge; kuid Pääle selle on ju waja koktuliita 
taktilised üksused, tõsta nende moraalset elementi, sisen
dada neisse tõsist sõjalist waimu ja õpetada neile kõiki 
meieaja lahingkorra kawalust. 

Praeguseaja sõjawäed wajawad osawat juhatamise 
ostust tegutseda õredaks sulanud riwioes, siiski suurte 
joondudega ja päälegi laialipillatud suure ulatusega 
maa-aladel. Selleks peab süstemaatiliselt ettewalmis
tama osasid ja eriti neude iuhte. 

Selles suhtes peawad ettewalmistus: kroonima 
manööwrid. Aga selleks on tarwilik, et wäeosad lähek-
sid neile suurtele õppustele põhjalikult ettewalmis-
tetuina, et nendeks antud soliid abinõud ja kallis aea 
ei kaoks asjata, -waid saaks ärakasutud kõige paremal 
wiisil. Nagu tlassiõppuseidki ilma tarwilikkude õpe-
abinõudeta wõimata hästi pidada, samutigi ei wõi 
wägede ettewalmistus wäljal edeneda ilma hästi sisfe-
saetud lastplatsideta ja küllalt laialiste ja mitmekesise 
maapinna laadiga maastikkndeta, mis tarwilikad iga-
suguste õppuste pidamiseks. 

Kahjuks aga annab end tuuda eeltulewa suwise 
sõjaliste õppuste hooaja alguseks maa-alade puudus, 
millel wõiks pidada lasteharjutusi, õppusi ja manööw-
reid. See on üks kõige walusamaist küsimustest, mille 
lahendamiseks meil weel wähe on tehtud. 

Maade puudus mõjub halwawalt wägede ette-
walmistuse Pääle lahinguks, ja asja niisugusse seisu-
korda jätta ei wõi, sõjawägedele nii tähtis maaküsimuse 
otstarbekohane lahendamine tuleb esimesele kohale asetada 
ja tungiwalt rutata uiaa-alade korraldamisega taktilis-
teks õppusteks. 

Mitte kõik riwihariduse osad ei ole. meil küllalt 
kindlale alusele rajatud ja neid on waja tarwilikale 
kõrgusele tõsta. Siiski, kui erapooletu Päältwaataja 
hindaks neid tingimllsi, milles me wäeosad on, wõib olla 
iniestaks ta, kui palju meil ikkagi mõnes osas ära-
tehakse, waatamata selle pääle, et wägede õppus ou 
sagedasti kehwalt fissefäetud ja mõnikord isegi täiesti 
mitterahuloldawalt. 

Üks on — joonde sääda laskmine, kui on talwised 
laskehooned ja hästi sissesäetud laskeplatsid, ja täiest; 
teine — pidada õppusi mitterahuloldawalt, halwasti 
sissesäetud laskeplatsidel, mis päälegi poole Päewatee-
konna kaugusel wägede mahutamise kohtadest. Kerge 
öelda — kasutage õppusteks wabastd walju; ent kuidas 
teha seda, kui paljude wäeosade paigunemise piirkondes 
neid üldse ei olegi. 

Ei tohi hoolida abinõudest ja rahast, et wälja-
aidata wägesid niisugustest raskeist tingimustest. 

Mõnedel meie diwiiside osadel ei ole korralikku su-
wist asupaika. Liig wähe on — äranäidata ainult laag-
rite kogumiskohad: 

V 

-
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On ju waja, et neis kohtes oleks küllalt ruumi 
laagri tarwis; laskeplatsiks kohane wäli, mis wastaks 
meieaja nõuetele, ning suured mitmekesise reljefiga maa-
alad taktilisteks õppusteks. 

Mainitud ebanormaalsete tingimuste pärast, milles 
mõned wäeosad kuni seniajani on olnud, omandawad 
eriti suure tähtsuse liikuwad õppused *). 

On soowitaw neid liiküwaid õppusi teostada pike-
maks ajaks ja hiljem, kui on palju wabasid põldusid, 
järelikult ka awarast manöwreerimiseks. 

Nõuded^ mis meie ajal esitakse wähedele nende ette-
walmistamiseks wäliteenistusele, on nii suured ja tõsi-
sed, et on täiesti mõtteta piirduda käikudega taktiliste 
õppuste „piirkondesse" ja säält tagast, selleks et pidada 
lühikest ja sagedasti wäheõpetlitle õppuseid kitsal ja 
ühetaolisel maalapil. Niisugusteks jalutuskäikeks kulub 
liig Palju aega ja manöwreerimiseks jääb teda wähe 
järele. 

Kas wõiwad niisugustel asjaoludel ülesanded 
taktilisteks õppusteks ja nende wastaw teostamine olla 
huwitawad, mitmekesised ja tõenäolised? Kas wõib 
arukalt läbiwõtta kõik tähtsamad wahiteenistuse osad'? 

On ju kõigil selge ja arusaadaw ja peaks oldama 
kohustub kindlasti lneelespidama ja ellu wiima seda 
üldiselt tuntud tõde, et wäed peawad pääasjalikult 
õppima seda, mis neil tuleb täita sõja ajal ja, wasta-
Walt sellele, ka manööwreil asetama osasid tingimustesse, 
mis wõimalikult lähemal tegewusale sõjas. Tuleb 
töid korraldada nii, et õppused ja manööwrid kestaksid 
mitte wähem kui 2—3 päewa järgimööda ainult tar-
wilikkude päewpuhkustega. 

Õppused ei tohi olla shabloonilised, waid huwita-
wad ja mitmekesised; on tarwilik wastastikku tegutse-
waid pooli eemaldada teineteisest nii kaugele, et oleks 
Wõimalik toimetada luuret nagu waja ja et wäljaastu-
mise ajaks juhtidel oleks teated oma ratsawäe ehk 
jalgwäe luureorgaanide poolt saadud; nii kaitse kui 
luure peawad olema katkematud öösel ja päewal. 
Kui sellele weel juurelisada ööstste rännakute ja la-
hingule harjutused, siis saawutame tõesti õpetlikud 
manööwrid ja läheudame neid tuntawalt sõjategewuse 
tingimustele. 

Ei ole kahtlust — kuid kahjuks uuustakse seda sage-
dasti — et parem on toimepanna wähem õppusi, kuid 
pidada neid otstarbekohaselt, enam läbimõeldult, 
metoodiliselt ja wõimalikult mitmekesisel maastikul, selle 
asemel, et iga päew tammuda tuutud ^maastikul ja 
teostada huwitusta järjekorraline number shablooni-
lisest õpekawast. 

Tuleb määrata, kui waja, ülearusedki päewpuhkused, 
kuid suwisel wäliõppuste hooajal teostada täielised 
päewrännakud, asetuda sagedamini korter-biwakina, 
toimetada manööwreid suure energiaga täitsa tundma-
tümal maastikul. 

Äratage wägedes huwi, audke rohkeni seedimise aiuet 
mõistusele mitte ainult ohwitseridele, waid ka riwi-
meestele! Pidage kinni puhasti suurte wäejuhtide 
pärandusest, et iga sõdur teadku oma manööwrit, ja 
siis kahtlemata lähewad õppused elawamalt, intensiiw-
semalt ja toowad suurt kasu. 

Sõjawägi, mis hästi õpetud, õigel ajal toidetud, osa-
wasti juhitud ja ergutud ohwitseride poolt, kes oma 
asja tunnewad ja armastusega selle juures wiibiwad, 
Wõib anda palju enam, kui meie temalt ootame. 

Ainult truusüdamlik, energiline ja wiljakas töö 
lubawad meile malewa lahinglikku ettewalmistust 
tuntawalt tõsta ja teda niisugusse kõrgusse asetada, 
et me alati täielise eduga mõistame tagasilüiia lähenewa 
hädaohu, ükskõik kust küljest ta tuleks. 

Pidagem kindlasti meeles, et wõidetakse mitte 
arwuga, waid oskusega, ja seda oskust peame püüdma 

*) IlOflBHWHbie COOpbl. 
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tättesaada iga hinna eest! Kuid kas on mõeldaw saa-
wutada seda ilma õieti korraldub wäljaõppusteta? 

Kokkupõrgetel manööwrites on äärmiselt tähtis 
kiiresti selgitada olukorda ja ruttu jalulesääda lõhutud 
korda, et hoiduda kestwatest, ebaloomulikkest seisukor-
dest ja mitte asjata kaotada aega. Si in omandawad 
suure tähtsuse wahemehed,* kelle ettewalmistuse pääle 
tuleb eriti suurt tähelpanu pöörata. 

Vahemeeste arukas tegewus mitte ainult ei aita 
kaasa suurel määral õigele, huwitawale ja õpetlikule 
manööwrikäigule, waid annab päälegi weel rikkaliku 
materjaali manööwri harutamiseks, mida asja huwid 
tingimata wajawad. 

Asjalik, mitte liigfpikt, kuid osawalt tehtud harutus, 
mis kujukalt allakriipsutab tähtsamad wead, samutigi . 
õnnestanud korraldusi ja tegewust toonitab, toob suurt 
kasu ohwitseride taktilisele ettewalmistusele. Niisugune 
harutus annab kogu operatsioonile mõtte, äratab ela-
wai huwi asja wastu, aitab sõjalist ivaadet areneda 
ja hoiatab üleliigseist andnmistest ja jämedaist wigadest. 

Juhataja osawus seisab selles, et wõimalikult lühi-
damalt, kuid kujukalt ja wärwirikkalt selgitada kõik 
huwitawamad manööwri episoodid, kuid seemures esi-
tada oma harutuse niisuguses wormis, et oleks rohkem 
ülewaatlikke õpetusi ja wähem — niipalju kui wõima
lik — haawatud enesearmastust. Ksnelege pääasja-
tikult oluliselt asjast enesest ja puudutage ivähem isikuid! 

Peab weel meeldetnletama, et kuigi meil sagedasti 
kõneldakse algatusest, siis on kahjuks weel wähe ära-
tehtud selle arendamiseks. 

Arukas ja erapooletu manööwri harutamine annab 
Wõimalust selgitada ja tarwilikul kujul äramärkida 
ülihästi kordaläinud tegewused, järelikult, anda neile, 
kes oma ofa osawasti täitnub^ feba, miba ttab ära
teeninud. 

On äärmiselt tarwilik, kaswatamises suhtes, kasu
tada iga wähematki juhtumist, et ergutada ja kiitust 
awaldada neile, kes seda ärateeninud, la, mõjudes enese-
armastuse pääle, arendada suursuaust wõistluse tungi 
ohwitseride keskel, mis on nende edenemise tagatis. 

Selle tähtsa eesmärgi saawutamiseks juhataja, 
pääle tegewuswäljal a,ituo«harutuse, ei pea "unustama 
pärast iga huwitawat manööwrit anda wõimalikult 
lühema ja energilisema päewakäsn, milles kujukalt ja 
selgelt seletud wägede wäliõppuste tähtsamad episoodid, 
ühtlast ei pea ka kokkuhoidlik olema kiitustega ja tänu-
awaldustega neil juhtumistel, kui on näha arusaamist 
asjast, elawat huwi, leidlikkust ja isetegewust. 

Ei saa edukalt juhtida lahingut suuremate jõudu-
dega, ilma algatilse awalduseta alluwate juhtide poolt, 
ja seepärast peab kõigi juhatusastmete tähtsamaks 
mureks olema püüd — mitte ainult sõnades, waid ka 
tegudega arendada seda wäärtusliktu omadust. Alga-
tust wõib arendada, kui teda tasutakse, kui oma kaas-
töötajaile antakse seda, mida nad ärateeninud, ja kui ei 
anta suurendud tähtsust wäikseile eksimistele, mis 
möödapääsematud meie raskes ja keerulises töös. 

Tuleb rohkem õpetada wähem arwustada. Tuleb 
anda eeskuju armastusest ja huwitusest oma asja 
wastu, kuid olla häätahtlik alati wõimalikkude wigade 
wastu. Tuleb tasuda osawat ja truusüdamlikku tööd, 
austada wõõra arwamist ja mitte haawata alluwate 
enesearmastust. Arwulalt karistada ainult täielikku 
harimatust ja huwi puudumist asja wastu. 

*) Wahemees — IlocpeAHHK. 
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Mbtted sõjawäe, eriti suurtüki-
wäe, majanduslise aparaadi 

loomisest. 
Ferd. Olbrei. 

Et praegu 011 sõjawäe loomise aea, siis ei ole ka 
tähtsuseta küsimus: missugune peab sõjawäe majan-
dusline aparaat olema. Ma tahan siin esialgu ainult 
suurtükiwäe, kui kõige keerulisema majandusega wäeosa 
junres pikemalt peatada. 

Igal on teada, et unda teerulilenl uiajandusliue 
süsteem, seda rohkem on waja ametnikke, ja wiimussest 
ou tingitud suured wäljaniiuekud. Mul ei ole täielikke 
andmeid, kui suur on sõjawäe 1921. a. eelarwe, tuid 
sõjaaegseid wäljaminekuid palkade ja muude sellesarnaste 
asjade suhtes praegustega wõrreldes ja sõdurite demo-
biliseerimiste, wäeosade ja asutuste deformeerinüste ja 
reorganiseerimise peale waatamata ei wõi sõiawäe 
lväljaminekud kogu riigi wäljaniinekutest mitte alla ühe 
kolmandiku olla; wäga tõenäolik, et weel rohkemgi. 
Püüti suure õhinaga wäljaminekuid wähendada sõja-
wäelaste, eriti alamwäelaste, demobiliseerimistega ja 
nende palkade kärpimisega, kuid see ' ei anna, ega ei 
wõigi anda niiwõrd soowitawad tagajärgi, et sõjawäe 
Väljaminekutega rahul wõiks olla. Kas siis tõesti ei 
olnud tuõimalik muul teel wäljmninekuid wähendada, 
tui alamwäelaste palkade, mis ju isegi naeruwäärt 
wäiksed on, kärpimise läbi? Wähe sellest — lihtsõdn-
rite, alamwäelaste, palgad ja muud kulud nende peale 
teewad waewalt wist ühe neljandiku togu sõjawäe 
wäljaminetutest. Tõepoolest wäike summa, mille kallal 
wähendamine sugugi riigikaitse seisukohast ükskõik ei ole. 

Waja teisi teid otsida wäljamiuetute wähendamiseks, 
waja on sunremapvlgalisi isikuid, ametnikke ja ohwitsere, 
kes küllalt oma ülesande kõrgusel ei seisa, wähendada — 
wähendada halastamalt wiimase wõimaluseni. Prae
guse sõjawäe majanduslise korralduse juures on see täi-
esti, kui mitte osalt, wõimatu. Oletame et oli enne 
1901. a. sündinud uoortemeeste teenistusse wõtmist umb-
kaudu üle 4000 niisuguse sõjawäelase, kes nutte otseko-
heste, puhtsõjaliste, ülesannete täitmise juures ära ei 
wõinud kasutatud saada, teiste sõnadega: umbes 4000 
sõjawäeast kulus ära sõjawäe majanduslise aparaadi 
korrashoidmiseks, niipalju kui sõna ^korras" wõib tar-
witada. See arw, 4000, uioodustas õige smlre osa 
terwest meie sõjawäe koosseisust. Kas peab siis tõesti 
iga neljas mees sõjawäes majanduse mees olema ja 
sellega ilma tungiwa tarwidusea riigile asjata kulusid 
tegema? Ei, seda wõib parandada, wõib wähendada 
Wäga tuntawalt. Asjata oleks sellele wastn waielda, 
näitusi tuues Weue ja teistest wäljamaa sõjawägeast 
— need kannatawad tõik, niisamati kui siinai, selle pahe 
all. Meie sõjawäe majanduslised juhtnöörid ja seadused, 
niipalju kui neid on wälja antud, ou peaasjalikult Wene 
seadustest pärit, uatuke Saksa moodulist juurde pau-
dud wõi parandud ja sisaldawad sellepärast wähe oma-
pärasust. Tarwis on sõjawäes niisugune majandus-
line aparaat luua, mis wäga lihtne, kuid mille juures 
kuritarwitused uii kergesti wöimalikud ei ole kui praegu. 
Waadakem natuke eneste ümber, pangem igapäewasea 
sündmusi weidi terawamalt tähele, sus wõib pahatihti 
näha suurte kuritarwituste awalikukstulemisi, niis mo-
nikord kohutawalt suured. Ammu oli ohwitser Siiaki 
lugu, siis Kopli sõjawäe haigemaja pauama — kuid 
kui palju tuleb awalikuks — suurem osa jääb ikka sala-
duse katte alla, olgu kontroll nii tähelpanelik kui tahes. 

Ümberlükkamatu tõde on tegelikus elus, et mida kee-
rulisem majandusime süsteem, seda kergemad ja wõi-
malikumad on kuritarwitused — ja kes juba hästi seda 
süsteemi tunneb, see teab ka wäga hästi, kust „teha" 
annab. Meelega lastakse majandus natuke segi minna, 
et wõimalik ei ole pettusest hõlpsasti aru saada. Wähe 

tähendawad siin n. n. kuu niajanduse rewideerimise kom-
misjonid, silmaspidades, et kommisjoni liikmed ikkagi 
enam wähenl omad mehed on, ja kes ka, kuigi tahaks, 
ei suuda kõige wähemate peensusteni tungida; põhjuseks 
on siin wähene isikute arw, kes põhjalikult sõjawäe 
majandust tunneks. Kes juba korra ŝoomuse wees" 
on, fee oskab kuritarwitusi uii seada, et tee tuuagi awa
likuks ei tule, Wene wanasõnu „tische jedesch, dalsche 
budjesch" silmas pidades. Praegusel ajal ei ole sugugi 
uudiseks wõi imekspanemise wäärt, et kõrgematel \a 
wastutusrikkamatel kohtadel asuwad isikud ene-
sest alamal seiswate amewikkudega teatawa side 
waranduste kõrwaletoiuietamiseks toowad, ja niimoodi 
kollektiiwse lvarguse süsteemi sünnitawad — missugune 
tingimata pidi olema eelnimetud Kopli sw. haigemaja 
loos, ja fee wiib lõpuks nii kaugele, et sõdurid kõik 
palja jalu ja alasti on, kuna restoraanipidajad hästi 
teeniwad. Kurb lugu — aga siiski on see nii, ja prae-
gu peab sellega tahes wõi tahtmata leppima. Sõjawäe 
Warustuse Walitsuse poolt töötati wälja 1919—1920 a. 
sõjawäe arwepidamise wormid ja ligemad juhtnöörid, 
millede järele senini on toimetatud, uii head ja 
halwad' kui nao ta on. Kuid keerulised on 
nad — peab täiesti hea tahtmine ja arnsaamine olema, 
kui nende järele käia. Neid wast on wõimalik uuesti 
korraldada — mõned wälia jätta, mõnda kohta jälle 
uusi juurde pauna, kuid lihtsamaks teha neid kõiki—see 
ei ole wõimalik läbi wiia ilma suuremate muudatusteta, 
mille läbi wast meie kõrgepalgaliste ametnikkude arw 
märksa wäheueb, mis jällegi kokkuhoidmise suhtes suur 
samm edasi on. Edaspidi wõtan kõik War. Wal. Poolt 
wäljatöötatud wormid ja juhtnöörid ligema waatuse 
alla, millest ehk selgnb palju. 

Distsipliini põhilooncd la 
diftfiplinaar.miiiirustit. 

E. Limberg. 

Sõjawägede lombelise kaswatuse küsimused on alati 
esimese tähtsusega küsimusteks olnud ja saawad seda 
weelgi olema. Korralik distsipliin ei ilmu ainult sõja-
wägede alustoena, waid eestkätt rahwa enese olemasolu 
nurgakiwina, sest rahwa keskelt wõrsub wälja sõjawägi. 

Rahwa hääd ja pahad küljed peegelduwad wastu 
sõjawäes eneses, tema igapäewas elus ja weel enam 
tema kõrwalekaldumistes selgelt äratähendud seaduse 
nõuetest. 

Sõjawäe hing — tema juhtiw koosseis, kes tüll 
täiesti waba pole rahwale omastest puudustest, esitades 
tema kultuursemat osa, põeb neid puudusi wõrdlemisi 
wähemal määral. Kuid selle eest on temale omased 
nüüdseaja intelligentsi warjuküljed, millest wabad sündi-
mise ja kaswatuse poolest tõsised rahwapojad, kellele 
külge pole hakanud internatsionaal-kommunistlised ja 
igasugused teised unistused. 

Teatud protsent üleastumisi — nii puhtsõjawäelisi 
kui ta moraali wastu, — mis kõikides sõjawägedes 
.tolme pannakse, tuleb kirjutada süüdlaste otsekohese üle-
muse arwele, sest et ülem mitte ainult alluwate juhina 
ei esine, waid seda enam nende kaswatajana ja 
waimusidana. 

Praeguse lühiteseajalise teenistuse juures on wõi-
mata ajateenijate sõdurite hulgast kaswatajaid ette-
walmistada, jätkub sellestki, et neid ülemateks õpetada, 
kes riwis jagusid suudaksid juhatada. Wäljawalida, 
ettewalmistada ja teenistuses hoida hääd kuadrit üle-
aiateenijatest on walusaks küsimuseks mitte aiuult noo-
rele sõjawäele, waid kogunigi raske ülesanne wanemates 
sõjawägedes. Selle tõttu wõiwad meil kaswatajate 
kohuseid täita ainuüksi ohwitserid. Selles katkendis 
tahame ainult Wiimaseid silmas pidada. 



Jti 10/11 S Õ D U R 6 

Kaswatus fõjawägebes. 

Kaswatus wõib ainult siis häid tagajärgi auda, 
kui kõik kaswatajad hüüdsõnaga läbi on imbunud: 
arst — saa terweks ise! Ilma alalise tungita enese pahu 
harjumust kõrwaldada, ilma eneseanaliiüsita hakkawad 
neeo harjumused ka alluwate külge, ehk ilmuwad pidu-
rixa tõsisele kaswatusea, mis kindlustamata isiklise ees
kujuga : teha uii, naau mina räägin, aga mitte nii, 
nagu mina teen — nns kaswatuse alal täielikuna kuri-
teona esineb. 

Kaswataja ülesanne pole kerge; ta on wahel õige 
ränk ja käib paljuil üle jõu. 

Paljugi oleneb siin rahwa iseloomu õigest hinda-
misest, tahtmisest ja kaswatusabinõude kawakindlast 
käsitamisest kooskõlas selle iseloomuga. 

Abinõusid, mille lõpueesmära.iks distsivliiniwaimuline 
sõjawäeliue kaswatus, wõib mitmeti wõtta, tunnistades 
õigeks ühed ja eitades teist; kuid kindel on üks — 
mille wastu teegi 'waielda ei saa, — et meie kni kas-
watajate, kui sõjawäe waimu sisendajate lkäsitada mää-
ratu hulk abinõusid ou, millede arukas ja osaw tattoU 
tamme paremaid tagajärgi annab, kui üksnes distsipli-
naar-taristused. 

Aeg, töö ja edu, mis sõdurite, kui isamaa kaitsjate 
pääle ära kukuwad, on tingitud selle uoorteuieeste 
kontingendi arenemine astmest, mis iga aasta wäetee-
nistusse kutsutakse: on rahwas omas massis kirzaos-
kamatu ja pime — läheb wähemast 3 aastat tarwis, 
et tema poegadest sõjaniehi luua. Riigis, kus üleüldise 
hariduse kohustus teostud, wõib seda tähtaega ll/r— 
2V2 aasialise teenistusega piirata; kui noorsugu a&a 
\uba koolipingil ja wastawais organisatsioones wäetee-
uistusets waremalt ettewalmistus lüheueb see tähtaeg 
weelgi. 

5kaswatuse tähtsust ja loodetawaid tagajärgi, nagu 
kord juba täheudud, ei wõeta alati ühesuguselt. Setdub 
skeptikuid, kes sellele põhjenewad, et lühikese aja jooksul 
wõimata on 21-aastast noortmeest ümber kaswatada, 
iseäranis nüüd, kus Wiimaste aastate üleilmliste sünd-
muste tagajärjel moraal nii tuntawalt langenud on. 

Kaswataja ülesanne on seda rängemaks muutunud 
ja nõnab kõige Päält tööd iseenese tallal. Kes meist 
tahaks aga kauemat aega enese juures peatada! Kas 
pole kasulikum, lihtsani walmis seaduslikke abinõusid 
käsitada? Siiu pole kestwat mõtlemist waja: wali 
käepärasem ja enam waljum. Distsipliini sisendakse 
ainult waljusega — kõnelewad ühekülgsed kaswatus-
meistrid. Ei tarwitse kaugeile otstuguile minna, et näha, 
kuhu nõndanimetud „kepi"-diststpliiu wõib mia. 

Kõikide sõdade tagajärjena esineb moraali langemiue 
ja kuritegewuste tõus. Üks Napoleoni marfhalitest 
ütles: „Sõda rikub sõjawäge." Põhjust ei tule stm 
otsida sõjawäe enese keskelt mõnesuguste iseäraliste tin-
gimuste tõttu: ta peitub selles, et distsipliini langemine 
wäljaspool sõjawäge tekkib ja temasse ainult ühes täi-
endawate kontingentidega satub. 

Praegusel ajal wõime ka oma junres tähelpanna 
kerge südamega seadusest möödaminemist. Iseäranis 
sitmapaistwalt esineb see riigi ja ühiskonna huwide m 
waranduse suhtes (tenial on küllalt — tarwis ka oma 
seisukorda kindlustada). 

Rikkakssaamine seadusewastaste abinõndega Pole 
enam häbiks; ta on muutunud meil eneseülistamiseks. 
(šlaba hästi ja lõbusalt, ilma et midagi tarwis oleks 
teha — see on paljude põhimõtteks praegusel ajal. Kuid 
kõik see peegeldub ka sõjawäes. 

Wähe ou harilikkudest abiuõudest, et sõjawäes kuri-
tegewust wähendada. Noorsoo wahendita terwenda-
unne on riiklise tähtsusega küsimuseks saanud ja nimelt 
on siin üleriiklist abinõusid waja. Tõsiseks retseptiks 
oleks ühest küljest — üleüldise alghariduse sisseseadmine 

ühes ettewalmistusea wäeteeuistusele, teisest — maata
meeste, tööliste ja riigiteenijate majanduslise järje 
parandamine. 

Mida skeptikud ta ei kõneleks, — noorsool on 
tundelik süda riimus, mis tõe ja õignse järele januneb. 
Ohwitseri kaswatustöö saab siin hääd wilja kandma. 
Ainult üks ou paha — mitte kõik meie seast ei oska 
kaswatada. Meile seda ei õpetiid, knid ka meie ise ci 
taha seda õppida. 

„Sõjawäelist taswatajat ähwardab hädaoht karmi 
eksitusse sattuda, kui temal kaswatusea asudes inimese 
loomu tiindmise wõime puudub. Ilma wõtmeta, mida 
pakub hingeteadus (pfükoloogia), inimese keha funktsi-
oonide teadus (füsioloogia) ja kombeliste kohuste teadus 
(eetika), jääwad fõjawäelife kaswatuse lüsimused arusaa
mata mõistatuseks." (Bulgaaria kapteni Kirkowi 
„Sõjawäeline pädagoogika"). 

Sellest, knidas waimlisi kaswatust tehnilise õpeta-
luisega siduda, on meil õige nõrk ja kõikuw ettetujntus, 
pädagoogilises mõttes tegutseme aga pahatihti pimedast 
peast. 

Ilmkahtlemata on see, et sõjawäelise pädagoogika 
tnrsus sõjakoolide õpekawas ei tohi puududa. Soowitaw 
oleks rühidaid teateid sel alal ka alamohwitseride-
koolide kaswandikkudele anda. Ainena peab ta esineina 
ohwitseride õppustel. 

Opekawasse peaks kuuluma: 
1) Waimline elu-iilewaade üleüldise pfükoloogia 

mõisteist, kuiwõrd uad sõjaasjandnst küsitawad; 
2) Sõjawäeline õpetus: 
a) sõjawäeline didaktika, ehk sõjawäelise wäljaõpeta-

mise doktriinid kui kaswatuse elemendid; 
b) sõjawäeline metoodika, ehk doktriinide tegelik 

käsitamine wäljaõpetamise jnures: wõimlemises, riwis, 
laskmises, teenistuse kohuste täitmises jne. 

3) Sõjawäeline kaswatus: 
aj sõjawäeline eetika — sõjawäela/e sisemised ja 

wälised waimu-mehisused, ühes neitbej loomu selgi-
tamiscga; 

b) kaswatuse metood ja abinõud. 
4) Füüsilise kaswatuse põhijooned (füsioloogia). 

' Wene sõjawäes täielikku, üleüldist, juhtiwat ja kindlat 
sõjawäelise pädagoogika süsteemi polnud. Mõued vä-
dagoogilised juhatused, pääasjalikult wormilised, olid 
küll siin ja sääl nii seadnses kui määrustikkudes, juha-
tustes ja käskudes laiali paisatud, luid wiiulast nähtust 
tuleb suure pnndnsena wõtta. 

Kaswatuse alusena peab esinema mõnus kasarmu 
kord, mis meeltülendawalt sõdurite pääle mõjuks ja 
ueisse seaduslikkuse tunnet istutaks. 

Kasarm iseenesest esineb seniajani hingepiina ja 
igawuse sünoniimina; kasarmu mu, kasarmu õppus, 
kasarmu kord, kasarmu sissesead — kõik see etendas 
meie ühiskonna elus igawust, tüütust, .halli, sihitust, 
koormawat ja kasutust meeldetuletawate asjade ni-
mestitkn. 

Kas on igawuse ja hingepiina kuningriigi koht sääl, 
kuhu koguneb kümned ja sajad terweid, elurõõmsaid 
noorimehi, et äraõppida igale kodanikule tähtsaid isa-
maa kaitsmise kohuseid, — kus intelligent -õpetajad ja 
kaswatajad-ohwitferid õieti ja ratsionaalselt noorte-
meeste ihu ja hinge arendawad, et wiimased lühikese 
teenistuieaja kestwusel kõike nõuetawat äraõppida ja 
sedawõro omandada suudaksid, et see nende waimu, 
nännidesse ja lihakseisse eluotsani pidama jääks, — lus 
sõduritel õigus maitsta wabadust, mis tingitud wäe-
teenistuse oludest ja kooselamisest. 

Ainult sanlase distsipliini algmõistete juures wõime 
kaswatada todanikke-fõdurid, tel oma I s a m a a hää 
käekäik kallis oleks ja kes T e m a eest walmis oleksid 
oma elu ohwerdama. 
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S e a d u s l i k , t e r w e k a s a r m u w a i m ou 
p a r e m a k s s õ d u r i k a s w a t a m i s e a b i n õ u k s : 

1) Kui sõdur oma lähema ja wanema ülemuse 
isikus hääd eeskuju leiab, — mida ta alati otsib ja 
ainult mille üle ta imetleda tahab, — kui ülemuse 
sõnad tegudega kooskõlas on, s. t. kni neis sõuades 
silmakirjalikkus puudub — sääl on hää kord. 

^) Kui teenistuse nõuded, olgu nad määratu rän-
gad, ühisel mõõdul kõikide pääl lasuwad, ilma erandi
teta eesöigustetuile, — sääl on hää kord. 

3) Kui ohwitserid mitte ainult roodus (eskadronis, 
batareis) „käiwad", waid ka südamest isiklikult sõdurid 
kaswatawad — ettemõeldud ja kawakindla süsteemi jä-
rele. mis sõjawäe wäljaõpetamise metoodika teaduslikul 
alusel põhjeneb (ratsionaalselt ja huwitawalt kokkuseatud 
õpetawad). — ilma et nad seda tööd nõrgalt ettewal-
mistud abiliste-fõdurite hooleks jätaksid — sääl on 
hää kord. 

4) Kui sõdur oma ülemates ainult walwuriteks 
seatud teenistuse õpetajaid ei uae, waid ka faktiliselt 
nende südamlikkust ja usaldust oma wastu tunneb — 
sääl on hää kord. 

5) Kui kõik see, mille pääle sõduril õigus, õigel 
ajal, wastawas hääduses ja täiel mõõdul wälja antakse 
— sääl on hää kord. 

<>) Kui kasarmus w a l e puudub, kui antakse roodu 
peremehele mitte ainult suuremaist, waid ka kõige waik-
i'emaistki üleastnmistest kohe ttaba, — sääl on hää kord. 

7) Kui sõdur oinas ausas teenistuses kiitust 
näeb, kiri wäärilistele kõrgendust antakse ja laisad oma 
pääl kindlat kätt tunnewad — sääl on hää kord. 

Sõduri teenistuse aeg on lühike; äraõppima peab 
ta selle aja jooksul õige palju. Seepärast peawad ta 
õppused iga päew, wäljaarwatud pühapäewad, sedawõrd 
kestma, et ainult tarwilik puhte ja magamise aeg üle 
jääks (tegewusetus on kuritegewuse paremaks seltsimeheks), 
õppusi tuleb igal wähemal wõimalusel õhu käes pidada, 
wahetewahel kogum öösisel ajal, ja kindlaks määratud 
tundidel.' pääle töötamist õhu käes on wäsimus meele-
pärane ja kasarm mõnus uing puhkeaeg magus, oina-
wolilised lahkumised kasarmu piirkonnast, joomine ja 
teised sarnased üleastumised kaowad hoopis. 

Et sõdur ei oleks sunnitud oinale enam meelepära
semat olukorda otsima wäljaspool kasarmu piirkonda, 
peab ka kasarmu olukorda wastawalt meie uoorsoo kül-
luilrilistele nõuetele parandada piiüdma. Kasarmus peab 
tarwiline sissesead olema: i^al sõduril oma puhas 
woodi, laud kapiga, tabureti, sisseseatud peawad olema 
kohased söögitoad harilikus elus tarwitatawate uõudega, 
raamatukogud ja lugemisetoad, kus ükski ajakiri ei tohi 
puududa, wõõraste wastuwõtmise ruumid, spordi aren
damise ruumid ja abinõud. 

Walgustus kasarmus peab niisuguue olema, et selle 
waimustuse juures õhtuti wõiks lugeda ja töötada — 
mitte ainult silmi rikkuda, i • _ 

Meie rahwas armastab tööst ja tegewusest wabal 
<ajal wäljas käia, ehtides endid pühapäewa ülikondesse. 
Seepärast veab ka sõduritele wõimalust antama wäljas-
poole kasarmu piirkonda korralikus, ilusas, ehk küll 
lihtsas sõjawäe wormis ilmuda. (Järgneb). 

Saksa jalgwäe praegune 
toosseis. 

Huvitatu. 

Wersailles' rahuleping tingis, et kõik Saksa jõud 
oleksid grupeeritud seitsmesse,' jalgwäe ja kolme ratsa-
wäe diwiisi. Jalgwäe diwiisi koosseis on näidatud 
tabelis nr. 1. See koosseis on peaaeyn sama, mis 
Saksa diwiisidel oli sõja lõpul, s. o. diwhsid, mis olid 
liitlaste sõzaekspertidele baasiks rahulepingu raja-
mise ajal. 

Vaatleme jalgwäe organisatsiooni diwiisis endas. 

Diwiisi jalgwäe juhatus. 
Saksa kõrgem sõjawäe juhatus on alalhoidnud, naau 

talle seda lubab rahuleping, diwiisi jalgwäe juhatule, 
kuhu kuulub üks tiudral-major, kaks ohwitseri kõrgema 
sõjawäelise haridusega ja üks kapten. 

Diwiisi jalgwäe juhatuse juures olew eri-komando 
seisab koos 30 mehest, kellest suurem osa tarwitakse 
sideteenistnsets (3 side alam-ohwitseri ja 18 meest säde-
side teenistuseks). 

Täheudame möödaminnes, et mõned Saksa ohwit-
serid on awaldand arwamist, et diwiisi jalgwäe juhatus 
on kasutu oraaan, f. o. lihtne edasiandew orgaan; et 
diwiisis ainult diwiisi juht ühes Polkude juhtidega 
ilmutawad tõelikku tegewust oma osade wäljaõpetamisel 
ja lahingu juhatamisel. 

Saksa sõjaminister on siiski alalhoidnud diwiisi 
jalgwäe juhatuse. Arwatawasti seega on püütud alal-
hoida küllaline arw suurepäraselt kogunud ohwitsere.*) 

Jalgwäe Polk. (Waata lisa 2.) 

Jalgwäe polk koosneb: 
staabist, 
3 bataljonist, 
1 miinipildujate roodust, 
1 tagawara bataljonist. 
Jalgwäe pol$u ftaab foošutb: 

10 ohwitserist: 1 oberst — polgu juht, 1 oberst-
leitnant — polgu juhi abi, 2 majori (üks õppuste 
juhataja, teine— polgu juhi täskudetäitja), 3 kapteni 
(üts kuulipildujate ülem, 1 polgu sideülem, 1 polgu 
juhi adjutaut), 1 leitnant (sideohwrtser), 1 arst, 
1 loomaarst. . -j- r, 

1 administratnw-ohwitser (laekahoidja), 30 rneci;> 
kellest 17 sideteenistnsets, nimelt 1 ülem -weltweebel, 
1 weltweebel, 2 alam-ohwitseri, 13 sõdurit. m  

Polgu staabil on 5 wankrit: 2 telefooni wankrit 
(1 kerge ja 1 raske), 1 kerge sädetelegraasi wanker, 
1 kraamiwauker, 1 wäike wäljaköök. 

Jalgwäe bataljonid. 

Jalgwäe bataljouid on kahte tüüpi: 
a) jalgwäe ja b) kütibataljonid. 
Jalgwäe bataljon koosneb: 
staabist, 
3 jalawäe roodust, 
1 kuulipildujate roodust. 
Bataljoni staab seisab koos: 

Versailles' rahuleping selgitas mttte ainult Sakja 
lõjllwäe tegeliku, waid ühtlasi ka tema organisatsiooni 
luukere, eriti suurte üksuste arwu ja koosseisu 

Gaksa sajatuhandelise armee (Reichsheer) organi
satsioon ei peegelda siiski Saksa ülemjubatuse ideesid, 
päälegi ei ole ta lõpulikult kujunend, waid tema edeneb 
weelgi, kuid praegu juba wõib äramärkida tema kaldu-
tvusi, mis eriliselt huwitawad on. 

*) 4000 ohwitserist, mis rahulepinguga lubatud, on 
sõjaministri poolt ettenähtud: 

5 kohta kindralitele, 
14 „ kindral-leitnantidele, 
34 „ kindral-majoritele, 

125 „ oberstiale, 
215 „ oberst-leitnantidele, 
431 „ majoritele, 

1449 „ kaptenitele, . 
2027 , leitnantidele \a alam-leitnantidele 

(kellest 1.031 leitnanti.) 



M 10/U S O 

4 ohwitserist — 1 major — bataljoni juht, 1 kapten 
— õppuste juhataja, 1 leitnant (adjutant), 1 arst; 
6 ametnikust — 3 laekahoidjat ja 3 sõjariistade kor-
raldajat; 45 sõdurist, kellest 25 muusikakooris ja 9 side-
eenistuses. 

Bataljoni staab omab 9 kahehobuse wankrit: 
1 kerge telefooni wanker \ - - . 
1 säde-telegraafi wanker J lendud. 
2 wanema sõjariistade korraldaja ^ 
materjaali wankrit > 
1 tööriistade wanker , . • 
1 kraamiwanker } rakendama ta. 
1 sanitäärwanker J 
1 ambulantsi wanker j 
1 wäike wäljatöö! ' 

J a l g w ä e rood (maata lisa 3). 

Baasina roodu organisatsioonile oli fee põhjapanew 
printsiip, et jättes tingimata tarwiliku kuulipildujate 
arwu, suurendada nii palju, kui wõimalik^ püssidega 
warustud reameeste arwu. See soow, kõigi wõimaük-
kude abinõudega wäheudada erisõjariistliile, mis olid 
antud jalgwäele sõja kestes kohtsõja oludes, oli tiugitud 
püüdest ühelt poolt wähendada üksikute meeste liig-
koormamise pahet ja teiselt poolt hoiduda wankrite 
arwu suurendamisest lahingu» ja moonawooris, millega 
püüti wõimalikult rohkem mehi riwiteenistuses alalhoida. 

Rood seisab koos: 
4 ohwitseria: 1 kapten, 3 leitnanti eht alam-leitnanti, 
26 alam-ohwitseri, 
135 sõdurit. 
Rood on jaotud 3 rühuia. 
1-ue rühm seisab koos: kahest laskurite, kahest kerge-

kuulipilduja 08/15 ja ühest side jaost. 
2-ne ja 3-mas rühm — mõlemad seisawad toos: 

kolmest laskurite ja kahest kerge-kuulipüduja jaost. 
Jaos on 1 alam-ohwitser ja 8 sõdurit. Side-jaos 

on ühe alam-ohwitferi asemel kaks. 
3 jaoülemat on warus. 
Lahingus on kõik ohwitserid, alam-ohwitserid ja 

sõdurid warustud Püssiga ning tääkidega. Pääle kerge-
kuulipilduja jao ülema ja kahe k.-kuulipilduri, kes on 
warustud püstoliga.*) 

Ohwitserid, ohwitseride asetäitjad ning weltweeblid 
on harilikul ajal warustud püstoliga. 

Paremate laskurite hulgast wäljawalitud 10 meest 
on warustud püssiga, millel optiline sihingu-toru. 
2 meest täidawad silmamõõtjate kohuseid. 

Igal ohwitseri!, alam-ohwitseril jasõduril on kaasaskan-
ICIT0 ,,cratil portatif du rnodele genie arnancheraccourci." 

Iga püssiga warustud sõdur kannab kaasas 150 
padrunit, samutigi 2 kotti liiwa jaoks (seljakotis.) 

Rood omab: 
8 wankrit: 3 padruniwankrit (1 rahuajaks 

jäetud), 2 kerget telefooni wankrit (rahuajaks neid ei 
jäeta), 1 kraamiwanker (mitte rahuajaks), 1 toiduainete 
wanker (mirte rahuajaks) ja 1 wäljaköök (ka rahuajal.) 

3 padruniwankrit, telefooni wanker ja wäljaköök moo-
dustawad roodu wäikse lahingu woori; teised wankrid 
kuuluwad suurde lahinguwoorr. 

3 padruniwankrit liiguwad otsekohe roodu taga; 
teised lahinguwoori wankrid bataljoni ehk polgu lõpus. 

Padruniwankrites weetakse püsside, püstolite ja 
kuulipildujate laskemoona tagawarasta samutigi taga
wara tööriistu, käsi-granaate, püss-granaate, tankide 
wastu wõitlemise püsse ( l iga rühma pääle). 

*) Wälgu pidi neid warustetama püstol-kuulipildujaga. 
Mid fee keelati ära liitlastewahelife lontroll-lommisjoni poolt. 

U R 

Kaks käsiwankrit kerge-kuulipildujate jaoks weetakse-
padruniwankril^ehk seotakse selle taha. 

Igale rühmale on niääratud 1 padruniwanker. Kui 
kaugele rühm ka läheks, ikka on temaga kaasas tema 
laskemoona ja waruswse tagawarad. 

J a l g r a t t a rood (waata lisa 4). 

Igale jalgwäe polgule oli antud 1 jalgratta rood.*) 
Sellel roodul on hariliku jalgwäe roodu koosseis 

ja ta jaguneb nagu wiimanegi 3 rühma. 
Tema omab samad sõjariistad, tööriistad, warus» 

tufe j.n.e. 
Sõdurid kannawad ranitsa asemel kraamikotti (toidu-

moona tagawaraga, warustusega ja instrumentidega). 
Ainult wankrite arw selles roodus erineb. Tenia 

omab: 
Wäikese lahinguwoori (5 wankrit), 1 sõiduauto, 2 

weoautot ' (3-tonnilised), 1 wäljaköök (4 hobusega)̂  
1 warustuse wanker (4 hobusega). 

Suure lahinguwoori (3 wankrit), 2 kerget telefooni 
wankrit (2 hobusega), 1 toidu- ja hobufemoona wanker 
(4 hobusega). 

Ühel warustuswankril weetakse warustuse taga-
warasid, kerge-kuulipildujaid ja käsigranaate. 2 weoautot 
weetakse jalgrattaid, tööriistu, sõdurite rauitsaid, samu-
tigi 6 wäikest käsiwankrit kuulipildujate jaoks. 

Erinewalt harilikust jalgwäe roodust ei ole jalgratta 
roodu igale rühmale antud padrunite wankrit (mõnel 
juhtunnsel 3-tonniline weoauto), mis tema pärisoma 
oleks. 

K u u l i p i l d u j a t e rood (waata lisa 5). 

Jalgwäe kuulipildujate roodul ou järgmine koosseis; 
3 ohwitseri, 23 alam-ohwitseri, 96 sõdurit, warus-

tub o\alt karabiinidega, ofalt püstolitega. 
Sellele roodule on antud 12 Maksimi raske-kuuli-

pildujat, millest 3 tagawarasse kuuluwad. 
Kuulipildujate rood seisab koos: 
staabist, 
3 kuulipildujate rühmast otsekoheses mõttes, 
1 toetuse ehk saatja rühmast. 
Staapi kuuluwad roodujuht ja sidepersonaal. 
Kuulipildujate rühm — otsekoheses mõttes — omab 

3 kuulipildujat. Rännakkorras weetakse neid kuulipil-
dujaid kahel wankril (1912. aasta tüüpuslised); lahingus 
(selle järele, kuidas olukord lubab) kolmel täsiwantril, 
mis rännaku ajal seotakse nende wankrite taha. 

Toetusrühm (saatja rühm) omab 3 kuulipildujat 
(weetakse kolmel wankril); see rühm on enne-sõjaaease 
kuulipildujate komando koopia. Kogu meeskond on kas 
ratsa eht istuwad wankritel. See rühm, moodustud 
Wäljawalitud meestest, on bataljoni ehk polgu juhile 
waruts kawatsuste läbiwiimisel. See rühm wõib wõi-
delda eraldetuna, ja selleks otstarbeks on warustud 
toidumoona tagawaraga ja kraamiga. Polgujuht wõib, 
kui tarwidus nõuab, kokkuliita mitu oma polku kullluwat 
toetusrühma. Toetusrühmale antud juhtnöörid on 
samad, mis endistel kuulipildujate komandodel (seisu-
koha wahetamine, asumine kiirtule batareisse j.n.e.). 
Rännaku ajal on toetusrühma eriülesandeks wõitlus 
lennumasinate wastu: selle eesmärgi saawutamifeks 
liiguwad uad edasi hüpetena. 

*) Reichswehr'is (nimetus mis antud Saksa armeele 
1919 a. ja 1920. a. juuli wahel) ei olnud jalgratta roodud 
liidetud polgu koosseisu; nemad allusid iseseiswalt ja õtse-
koheselt jalgwäe diwiisi juhatusele. 

Olles lohustud ärakaotama neid, nagu fee ettenähtud 
rahulepingus, püüdis Saksa kõrgem wäezuhaws neid alal» 
hoida, paigutades neid, jalgwäe roodu asemele. 



O D U R J& 10/11 

9foo peawad olema wäljaõpetnd ka mitte otsekoheseks 
tuleandmtseks, selleks, et täita teatud erilisi ülesandeid 
(redud, arjergardi lahing j.n.e.). v 

Toetusrühmale on antnd üks koormakandmise sadul/ 
mis wõimaldab kanda kuulipildujat ja mõnda padruni-
lasti. 

Siin olgu äratähendud, et igas kuulipildujate roo-
dus on tagawaras 5 üksikkuulipilduja juhti. •. 

%Qat roodul on 12 tegewat kuulipildujat ja 2 kuuli-
pildujat õppimiseks. 

Igas diwiists on kahel kuulipilduja roodul nende 
3-mas rühm mahutud weoautodele. Näib, et need 
rühmad on määratud jalgrattasõitjate roodude toeta-
misels. 

Järelikult wõib kuulipildujate roodu koosseis muutlik 
olla ja ta sisaldab: 

Kõige rohkem: 1 kerge sõiduwanker, 2 weoautot, 
4 hobusejuhtijat. 

Wähemalt: 1 ratsahobuue, 4 weohobust, 2 wankrit 
(1912. a. tüüpuslised), 2 hobusejuhtijat, 2 laskurit. 

Weoautodega kuulipilduja rühma meeskond, tui 
temast iga kuulipilduja^toimkonnast 3 meest maha jäe-
takse, mahub autodele aset wõtma. 

.(Järgneb). 

L i s a » . 

Jalgväe diviisi koosseis 100.000-lises armees. 
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Ü k s u s ed. 
Tegelik koosseis. 

ohvitse- mees-
rid. kõnd. 

1 
1 

1 
3 

3 
1 
1 

1 
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1 

Diviisi staab 
Diviisi jalgväe juhatuse 

staab 
Diviisi suurtükiväe staab 
Jalgväe polku (igaühes 3 

bataljon», igas bataljo-
nis 3 jalgväe roodu ja 
1 kuulipildujate rood) 

Miinipildujate roodu 
Diviisi eskadron 
Väljasuurtükiväe polk 

(seisab koos 3 grupist, 
igas grupis 3 jbatareid) 

Pioneeride bataljon (sei
sab koos 2 pioneeride 
roodust, 1 pontoon eki-
pashist ja ühest pro-
shektorite rühmast. 

Sidekomando (seisab 
koos ühest telefonistide 
komandost, ühest kuu
lajate rühmast ja ühest 
colombophile rühmast 

Terwishoiu teenistuse 
komando 

Pargid ja konvoid 

25 

4 
4 

210 
18 
6 

85 

12 

12 

20 
14 

70 

30 
30 

6900 
450 
150 

1300 

400 

300 

400 
800 

1 
1 

1 
3 

3 
1 
1 

1 

1 

1 

1 

410 10830 

M ä r k u s : Igale jalgväerpolgule on lubatud üks 
tagawara bataljon. ratsawäe [polgule Üks 
tagawara eskadron ja suurtükiväe pol
gule üks tagavara batarei. 
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TrüNwigade õiendus. 
Rasumowi artiklis ,Nurkmõõbu aste ja selle kindlaks-

mÜHramine" (^Södur" nr. 8/9) on järgmised eksitawad 
lrükiwead juhtunud: 

1) rida 28 alt, „nurga BSD peäle keerata" asemel 
„ BSC " 

mw** 
\ . 

»i - •Q 

1:3 

3 t+-Öh 

.iii; 
3Jf A 1 A l 

«WG 

Lj n 
j " ! \a 

ŽI 

2) rida 20, alt lugedes: „3'c'-0'g^»O'E^tsentni^; 
b olema: ^ ' ^O-B^eyevo*— tfenirM" 

f f i r ^ ^ B ^ ? * ^ i! 
3) rida 12, alt lugedes: 

wahele jäetud „a=—j^; 

4) rida 32, alt^ lugeda 
^kwadrant." 

..tuleb 
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Ialgwiie lunlipilbnjaie r«od« lossseis. 

S e l e t u s e d : 
RoodujuHt (ratsa) 

i « 4 4 4 4 

2"-' fwhm 

0 0 O O 

O T O . O T O 

4 0 0 

« 

To.#frvt&rihnv 

1 fi-

Ü 

" u i t 

•Gfl 

o o 
O T O ® T O o ,- o 

I > • I - • 

l ülemwahtmeister (ratsa) 
l käskjalg (ratsa) 
5 alam»ohwitseri jaojuhti warus 
1 al., ohwitser — sõjariistade korraldaja 
2 side alam-ohwitseri 
8 side reameest 
2 jalgrattasõitjat 
i läskialg-hobusehoidja 
1 sepp 
2 leitnanti 
1 Vahtmeister 
3 läsljalga 
9 ülfil'luulipilduja juhti 
6 wankrit (1912.a. tüüp.) 
6 hobusejuhtijat , 
9 rasle-tuulipildujat Oi. 

12 weohobust 
36 wulipildurit 

9 lüfiwantrit 
9 kuulipildujat 
2 tagawara kuulipildurit ja üts taga» 

wara hobusejuhtija 
i hobusehoidja 

1 ohwitser (ratsa) 

0 3 

nii^j rnoar\^99r. 

I Kst 
liii 
tffO 

A A Ä A 
Kaan. 

JA K A U B A N D U S L I K REHKENDAMIST 
põhjalikult ära õppida on kõige kergem ja 
: : : : kindlam KIRJATEEL : : : : 

Praegu wõtawad minu õpetusest kirja
teel üle 200 isiku osa ja paljud nendest 
on mulle õpetuse eest tänu-ja kiidukirje 
saatnud. — Uute õpilaste wastuwõtmine 
igal ajal. Õpekawa Ja tingimised 
saawad 5 mk. eest wäljasaadetud. ^ 

Adn Georg Grafi kaub. kursused Tallinn 
Postkast 50 ehk Georg Grafile — Waik. 

ISE 
~i i iii, 

3 ülstl.kuulivilduja juhti (ratsa) 
6 hobusejuhtijat 

12 weohobust 
3 wankrit il/35 . 
3 kuulipildujat 03 

13 kuulipildurit 
i hobusejuhtija (tagawaras) 
1 yobufehoidja 

1 toitlus>alam-ohwitser (ratsa) 
2 weohobust 
1 hobusejuhtija 
i tagawara hobusejuhtija 
i kokk 
2 abt-sõjariistade korraldajat on batal-

joni staabis ja liiwwad roodu ainult 
tarwilisel korral. 

: Järgmine . 

„Sõduri Lisa", 
sisaldades suurema teose, mida toimetus ei arwa 
soowitawaks poolitada, i lmub suurendetuna — 
umbes 8—9 trükipoognat — kaksik numbri 

näol parast Nelipühi. 

Lähemal ajal ilmub trükist Kindralstaabi pol-
kownik N. R e e k i taktika käsiraamat: 

..Lahingu juhatus" l jagu. 
Raamat käsitab lääne rinde kogemustel põhje-

newaid moodsa lahingu põhimõtteid. 
a t 

I I I..I 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi pottownil Reet. 
Wäljaandja-. ESjawäe öpetnskomitec. 

Sõjawäe t rük ikoda . 
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